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Az Isten áldása.
Cseng a kasza, peng a sarló. Dűl a 

rend, gyűl a marok. A még nemrég hul- 
lumzó vetés kévékben, kepékben fekszik 
a szántóföldeken. Megnépesült a völgy, a 
róna. Vidám aratók dala hangzik kora 
hajnaltól késő’ estig szerteszét az arany- 
kalászszal ékes rónaságokon. Mily kedves 
kép, mily gyönyörködtető látvány! Az 
ember szive, lelke öukénytelenül felemel
kedik e szép látványnál ahhoz a legiel- 
söbb Lényhez, aki a gazda egész évi fá
radságos munkáját megáldva, megadta a 
mindennapi kenyeret, s aki annyi gond- 
éö aggodalomteljes óra és nap után meg
jutalmazta a szántóvetőt azzal az édes 
tudattal, hogy nincsen immár lábon az 
élet; még csak 1 — 2 nap vagy hét, s 
akkor már a csűrben, magtárban lesz sok 
fáradságának gyümölcse: az Istenáldás.

Igen, Istenáldás, különösen akkor, ha 
a gazda meg is tudja ezen áldást becsülni. 
Vagyis, ha józan, számitó észszel arra törek
szik, hogy ne legyen kénytelen termését 
azonnal piaczra vinni, vagy ami még éppen 
nagy gondatlanság, sőt vétkes könnyel
műség : talán már lábán eladni, illetőleg 
termésére előleget felvenni.

Sajnos, pedig sok magyar gazdánál 
ez igy van: ezért aztán nem csoda, ha 
beköszönt nála a szükség s dobra kerül 
egy egy darab földje. Az a gazda, aki már 
előre árulja gabonáját, vagy aki azt pláne
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francziák által.
(Folytatás)

A pápa felelete a következő volt: „Ha ön 
azt hiszi, hogy a császár parancsait teljesítenie 
kell, mert ahhoz eskü köti, mit gondol ön, mit 
kell nekünk tennünk, kik a szentszék jogainak 
megvédését esküvel annviszor fogadtuk ? Nem 
mondhatunk le, nem szabad lemondanunk és 
nem akarunk lemondani azokról, a mik a miénk! 
A világi birtokok az egyházéi, mi azoknak 
csak,sáfárai vagyunk. Darabokra vághat ben
nünket a császár, de ezt tölünk sohasem fogja 
megnyerni. Azok után, a miket mi neki tettünk, 
nem vártunk volna ilyen eljárást!“ — „Szent- 
séges Atya", — mondá erre Hadét. — „tudom, 
hogy sokkal tartozik a császár Szentségednek." 
— „Többel, mint ön gondolná — feleié a pápa. 
A szent atya kérdésére, vájjon szabad-e neki 
magával kísérőt vinni, azt a választ kapta,

aratáŝ  előtt már el is adta, teljesen kiszol
gáltatja magát a gabonakereskedők önké
nyének, akik kapzsiságból úgyis arra 
törekszenek, úgy oö, mint szűk termés 
idején is, hogy a gabona ár t minél ala
csonyabbra leszorítsák.

Az erre irányuló törekvést már az 
idén is tapasztalhatjuk. Valami bő ter
mésre ugyanis, mint ezt a fölmivelésügyi 
minisztériumhoz a gazdasági tudósítóktól 
beérkezett jelentések is mutalják, nincs 
kilátásunk, mivel a köd, zápor- és jégeső 
vidékenkint sok kárt tettek a vetésekben, 
—  s mégis nem föl-, hanem lefelé megy 
a gabona ára

Ilyen szomorú állapotok mellett azután 
nem csoda, ha a sraula egész évi fárad
ságos és verejtékes munkájának gyümölcse: 
a töldjövedelem a kényelem és jómódban 
élő gabonakereskedők zsebébe vándorol. 
Dehát nem lehet gazdáinknak ezen —  rájuk 
nézve oly káros állapotok alól magu
kat kivonniok? Leliet, csak akarni kell! 
„ Segíts magadon, az Isten is segitni fog u 
tartja a közmondás. Lapunk hasábjain nnír 
nem egyszer foglalkoztunk az oly üdvös
nek Ígérkező önsegélyzés eszméjével. A 
gazda szorult helyzetét kizsákmányoló, 
kapzsi gabonakereskedők önző törekvése 
ellen is főleg ez mentheti meg földmivelő 
népünket.

Tudjuk, hogy az egyesek jóléte, a 
község jóléte is egyszersmind — és viszont. 
Arra kell tehát törekedni, hogy bölcs in
tézmények által ezen jólét előmozdittassék.

hogy Páccá bíborosnak vele kell jönnie. Ez 
mozzettat és rochettot véve magára, a lépcső
kön a palota kapujáig ment, körötte minden 
romokkal volt födve.

A  palota előtti téren a nápolyi csapatok 
állottak. A pápa megáldotta őket és Róma 
városát, aztán Páccá kíséretében helyet foglalt 
Radet tábornok ott álló kocsijában. A  kapukat 
a . csendőrök bezárták. Hátul ült Radet és Car- 
dini csendörtiszt. Nem messze mentek, midőn a 
pápa megkérdezte Paccát, hozott-e magával 
pénzt? — Szentséged látta, — felelte ő — 
hogy szobájába voltam szorítva és nem en
gedték meg, hogy szobámba visszatérhessek. 
Kivették erszényeiket s kitűnt, hogy a pápáé
ban egy papetto (körülbelül 9 kr.),, a kardi
náliséban 3 garas (7 kr.) volt. Ámbár elég 
szomorú helyzetben voltak, de nem állhatták 
meg, hogy el ne mosolyodjanak. A pápa elö
vette pénzét s Radet-nek mutatva monda: „íme 
ez maradt meg gazdagságomból !u

A következő nap Páccá rendeletére hir
detéseket tettek közzé Rómában, hogy a pápa 
búcsút vesz szeretett római hiveitől, mint az 
édes atya gyermekeitől. „Vigasztal bennünket a

Ilyen üdvös intézmények: az önsegélyző 
egyesületek és a községi takarékmagtárak. Nem 
uj eszmék ezek; hangoztatták ezeket már 
a nép javát szivükön viselők közül sokan 
és sokszor; de mivel ezen eszmék gya
korlati megvalósítására nézve nagyobb 
eredmény még mindeddig nem mutatkozik: 
azért most az aratás beálltával nagyon is 
időszerűnek tartjuk a nevezett intézmé
nyeket — azok nagy hasznát és előnyeit 
feltárva gazdaközönségünknek ismétel
ten figyelmébe ajánlani.

Ha nem az egyesek önző czéljából, 
hanem a közjó érdekéből és tiszta, egész
séges alapon létesül valamely községben 
vag>’ vidéken a segélyegylet, akkor az 
valódi áldása lehet a népnek. így pl. ahol 
ily intézmény van, ott nincs arra kény
szerítve a gazda, hogy gabonáját már 
aratás előtt, vagy mindjárt aratás után —  
amidőn tudvalevőleg legkisebb ára van —  
eladja; mert ha pénzre van szüksége, 
kaphat az egyletből olcsó kölcsönt s igy 
nyugodtan bevárhatja azt az időt, a midőn 
gabonájáért tisztességes árt kap. Szóval ez 
által a nagyobb anyagi károsodástól meg 
lesz mentve és nem kerül hálójába a lel
ketlen uzsorásoknak és kapzsi gabonake
reskedőknek.

Nem kevésbé hasznos és üdvös dolog 
a községi takarékmagtárak felállítása is. Ezen 
magtárak a mellett, hogy biztos, jó  helyül 
szolgálnak a gazdák termésfölöslegének a 
jobb gabonaárak bekövetkezéséig, egyszer
smind olcsó gabonakölcsönt is nyujthat-

tudat, — mondja a többek közt — hogy azt 
szenvedjük, a mit az Üdvözítő előre megmon
dott Péternek." Mások nagy falragaszokat csi
náltak, melyeken Dante Isteni színjátékéból 
(Purgatorium X X ) a következőket idézték.

Látom a mint Krisztus helytartóját gúnyolják.
Hallom a kínzók vad kacaját,
A mini az ecetet újra néki adják.

A helytartónak volt gondja rá, hogy 
idejében letépetté őket.

Körülbellül 4 óra volt reggel, mikor a 
kocsi Róma kapuját elhagyta. A meglepettés 
csodálkozás és megbotránkozás tükröződött az 
arezokon, a merre keresztülmentek. Ha valahol 
megálltak, hogy lovakat váltsanak, a nép tüs
tént Összesereglett, fölmásztak a kocsira, sőt 
a lovakra is, hogy a pápát lássák és atyai 
áldását fogadják. Monterosiban, aholaSienába 
és Perugiába vezető ut ketté ágazik, az asszo
nyok olasz szokás szerint a város kapujában 
állottak; ráismertek a^ápára, kit kivont kard
dal a csendőrök állottak köröl. A  hevesvérű 
olasznők a hajukat kezdték tépni, mellüket 
verték s kétségbe esett hangon kiabálták: El-
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nánk a megszorult kisgazdák- és gazdasági 
munkásoknak.

Hányszor adja elő magát t. i. azon 
szomorú eset, hogy nagyobb elemi csa
pások látogatják meg a határt, minea k ö
vetkeztében a kisebb gazdáknak, különösen 
már tavaszkor, vetőmagra, a munkásoknak 
pedig kenyérre való gabonára volna szük
ségük. H ogy az ily szorult helyzetbe jutott 
emberekkel azután mily borsos áron fizet
tetik meg a gabona- és lisztkereskedők a 
tőlük vásárolt lisztet és gabonát, mutatják 
az évenkint cséplés után eszközölt tömeges 
bírói foglalások és végrehajtások. Többször 
voltam szomorú tanúja annak a lelketlen 
eljárásnak, hogy a munkás egész nyári 
gabonakeresete önhibáján kívül, kótya
vetyélje került a tavasz óta váltó adósságra 
hordott 1— 2 zsák liszt ára fejében —  s 
igy a szegény muukás és családja meg- 
fosztatott a keservesen megkeresett téli 
kenyerétől. A pár év óta egyik-másik köz
ségben felállított szövetkezeti boltok már 
ellensúlyozzák ugyan némileg ezen uzsora 
kereskedést; de még mindig igen sok 
munkás megy lép vesszejére, kivált tavasz- 
szál az élelmiszereit olcsón és hitelben 
kinálgató polipoknak.

A községi takarékmagtáraknak tehát 
éppen abban nyilvánulna igazán áldást- 
liozó és mentő szerepe, hogy a szegény 
munkás népet és megszorult kisebb gazdát 
kölcsönképen, csekély kamat mellett vető
maggal és kenyérnek való gabonával 
segélyezné.

Fölvetettük a nép anyagi és erkölcsi 
jólétének előmozdítását czélzó ezen esz
méket most, midőn még vígan folyik az 
aratási munka, s midőn örvendő és hálás 
szívvel hálát adhatunk a Mindenhatónak 
azon nagy kegyelméért, hogy megyénket 
átlag jó  középterméssel áldotta meg.

Gondolkozzanak ezen eszmék fölött a 
község erkölcsi és angagi jólétének vezető, 
őrei: a papok tanítók és elüljárók. Értessék 
meg a néppel, a gazdákkal ezen intézmé-

viszik szent Atyánkat! Az ilyen jelenetek 
anynyira megfélemlítették Radet-t, liogy meg
kérte a pápát, húzná be kocsija függönyét, 
hogy a nép rá ne ismerhessen. A pápa nyu
godtan engedelmeskedett, hehnzták a függönyét 
és folytatták utjokat irtózatos julius melegben, 
a nélkül hogy a szellő lengedezését érezték 
volna. Dólfelé némi táplálékot kért a pápa. 
Radet egy magános posta állomáson a Viter- 
bai hegy kopasz csúcsán pihenőt tartatott; 
egyetlen piszkos asztal volta lakásban, ahhoz ült 
le a pápa, hogy egy tojást elköltsön. Rögtön foly
tatták utjokat az irtóztató melegben. Este felé 
frissítő italt kért, de mivel sehol a környéken 
ház nem volt, Cardini egy forrásból hozott egy 
üveg vizet és átnyújtotta neki; a pápa udva
riasan megköszönte és megjegyezte, hogy igen 
jót tett neki. Senki sem láthatta e közben a 
pápát, hiszen be volt zárva a kocsiba. Éjfél 
előtt egy órával Radicofaniba értek, az appenini 
hegyek magaslatán, itt kellettt volna éjjeli 
pihenőjüket tartani. Egyetlen ruhadarab nem 
volt velük a rajtuk levőn kívül és Paccának, 
magának kellett elő készítenie a vacsorát és 
az ágyat a szentséges atya számára. Radet a 
következő nap már napfelkelte előtt folytatni 
akarta útját, mert még az nap Certosá-ba (bart- 
kausi kolostor) akart érni. De a pápa kereken 
megtagadta ezt, mindaddig, mig kísérete Rómá- 
ból meg nem érkezik. Attól félt, hogy ha ily  
gyorsasággal folytatják utjokat, egyáltalán nem 
fognak őzéit érni. Mialatt Páccá bíboros min
dent megkísértett, hogy Radet-t engedékeny
ségre bírja, a várva-várt kiséret végre d. u. 1 
órakor- megérkezett, D. u. 7 órakor tovább

2 _________  ' ' • _________ FEJÉRMEGYEI NAPLÓ.

nyék messzeható nagy fontosságát és hasz
nát, s keressenek utat-módot arra nézve, 
hogy azokat a község minél előbb fel
állítsa.

Egyelőre pedig az Isten nevében m eg
kezdett nagy m unka: az aratás szerencsés 
befejezéséért: „A dj Istennek ember hálát, 
s köszönd meg az É g áldását." M elyhez 
czikkünk befejezéséül hozzátesszük még, 
hogy az elmondottak értelmében fordítsa 
minden gazda saját javára és hasznára az 
egész évi fáradságos munkájának verej
tékkel betakarított gyüm ölcsét: az Isten
áldást. (~í------ )

Értesítők.
Ezer meg ezer kisebb-nagyobb tanuló, fiú 

és leány egész évi működéséről számol be azon 
7 drb értesítő, a mely előttünk fekszik. Mint
hogy mi is azokkal tartunk, a kik az ifjúság 
értelmi haladásából Ítélik meg a jövő nemzedék 
társadalmi nívóját, különös figyelemmel néztük 
át a hozzánk beérkezett értesítőket, s az aláb
biakban óhajtunk beszámolni mi is azon érzel
mekről s behatásokról, melyeket e tanulmányo
zás bennünk keltett. — Egyről azonban legjobb 
akaratunk mellett sem tudunk referálni; arról 
t. i. hogy mennyi szunnyadó reménybimbót 
hoztak életre, s mennyi fakadó virágot törtek 
le az itt felhalmozott rubrikák és számok?! 
Hány keserű könyet szárítottak fel, vagy fa
kasztottak a gondos szülő szeméből a most ki
osztott értesítők, — ki tudná azt megmondani?! 
Azok, a kik e lapokon leginkább vannak érde
kelve, nem tudnak még oly mélyen belegon
dolni sorsukba, hogy sem fel tudnák fogni egy 
tanévi értesítőnek jelentőségét sokszor egy egész 
életre vonatkozólag. Legfeljebb azért örülnek 
az egyesnek, mert otthon megdicsérik, vagy 
tán ajándékot is kapnak érte. A  rossz tanjegy 
sem okoz nekik sokáig fejfájást, legfeljebb csak 
addig, mig a dorgálás tart. — De nem is volna 
jó, ha nem úgy lenne. — „Fiatalság bolondság" 
— mondták öregeink, és sok tekintetben igazuk 
volt. -  Engem, megvallom, nem annyira az 
ifjúság könnyelműsége aggaszt, mint inkább 
annak szerfölötti kora-érettsége; s félő, hogy 
ha a létért való küzdelembe komolyan visszük 
be a tanuló ifjúságot, a minek jelei már itt-ott

mutatkoznak — annak beláthatatlan következ
ményei lehetnek. S itt nem kerülhetem el, hogy 
dicsérettel föl ne említsem a régi professorok 
paedagogiai eljárását, a kik a jövőt rőgsás szín
ben tüntették fel a tanuló ifjúság előtt, de annak 
tüskéit a praesensben éreztették vele, valahány
szor rászolgált. Ma nem a gyermeket,, hanem 
a szülőt büntetik a tanítók s tanárok. És nagy 
kérdés, vájjon a jutalmazásban nem-e a szülő 
egyénisége nyom többet a latban, mint a ta
nuló érdeme!! Higyjük, hogy nem úgy van, 
vagy legalább reméljük, hogy nem úgy lesz 
ezentúl!

Áttérve referáló szerepünkhöz elsőben is 
a székesfej érvári kereskedelmi akadémia értesí
tőjét ismertetjük tisztelt olvasóinkkal, a mely
nek szerkesztője dr. Faludi Miksa, kér. akad. 
igazgató. „Genfi gyászünnepélyünk" az első, a 
mi ott szemünkbe tűnik. Ebben el van mondva, 
hogy az akadémia növendékei ápr. 3-án Genfbe, 
Magyarország ez idő szerinti legnagyobb gyá
szának helyére zarándokoltak, s ott kegyelet
tel tekintették meg kegyes asszonyunk szenve
dése é3 halála helyét.

Az igazgató jelentéséből kiemelendő, hogy 
a kereskedelmi társulat még nem tudott ugyan 
helyet szerezni az új akad. épület számára" de 
valószínű, hogy a város egy 800 négyzetölnvi 
területet adományozni fog a Társulatnak a 
Pirosalma tájékán, a mivel végre a városra 
nézve is kedvező elintézést nyerne a sokáig 
húzódott ügy. -  A  beiratások a múlt tanévre 
a rendes időben történtek, mig szept. 3.-án a 
javító-, deczember 22-én pedig a pótló érett
ségi vizsgálatot tartották meg. Panaszkodva 
említi fel az igazgató itt, hogy a 3-ib osztály 
tanulói éppen nem feleltek meg a várakozások
nak, a mi különben az érettségi vizsgálatok 
eredményéből is szembeötlőleg tűnik ki, mert 
27, illetve 28 beirt tanuló közül csak 14-en 
nyertek képesítést, mig 6 visszavettetett, 7-en 
pedig visszaléptek. Mindenesetre igen szomorú 
eredmény, aminek okát azonban korántsem a 
tanári testületben kereshetjük, hanem inkább az 
ifjúság szoczialisztikus hajlamaiban, a melyből 
kiindulva mintegy követelték, hogy a tanári 
testület az utolsó évben elnéző lesz kötelesség- 
mulasztásukkal szemben. A  mi — dicséretére 
legyen mondva a tanári testületnek — nem 
történt mog, s igy  remélhető, hogy ily  esetek 
egyhamar nem fognak ismétlődni.

Az alsó bét osztályban a vizsgálatokat 
jun. 19—24-ik napjain tartották meg.
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folytatták utjokat. Siena kapui elé 8-án értek, 
hol nagy csapat csendőr várta megérkezésüket. 
Radet szerint ez azért volt szükséges, mert 
több felöl zavargások hirét vették. D. u. 3-kor, 
midőn utjokat folytatni akarták, óriási nép
tömeg vette őket körül, mely zajosan könyör- 
gött a pápa áldásáért. Radet megparan
csolta, hogy gyorsan induljanak, ekkor az 
egyik kerék összetörött és' a kocsi az ut- 
czán feldőlt. A  nép odarohant és fölemelték, 
miközben folyton a szent atya nevét Santo 
Padre! hangoztatták; a csendőrök kivont 
karddal s a félelemtől holt haloványau
igyekeztek a tömeget eltávolitani, mely dühö
sen kiadálta nekik: Cani! Cani! (Kutyák!) — 
A tábornok a kocsiról egy, az ut mellett levő

Smcsétába zuhant. Dühösen káromkodva kelt 
él kellemetlen fekhelyéről és sietve ment a. 

kocsi után. Kinyitották a bocsi elzárt ajtaját, 
a pápa kilépett s a nép karjaira emelve vitte 
öt odébb. Egyesek eléje vetették magukat a 
földre, mások lábait csókolták, boldogok voltak, 
ha ruhája szélét érinthették és valamennyi 
kérdezte, hogy vájjon nem esett-e baja az esés 
folytán? A  pápa jóakaró mosolygással köszönte 
®eg figyelmüket és tréfálózva beszélt a tör
téntekről. A  nép dühe a csendőrök ellen a 
tetőpontra hágott. Páccá bíboros, hogy ezt le
csillapítsa, rögtön közéjök sietett, felvilágosítva 
és csendesítve őket, hogy a pápának semmi 
baja sem történt. Ezen kis intermezzo után, 
mely a tábornokot és zsandárait jobban meg
ijesztette, mint magát a pápát, folytatáb meg
kezdett utjokat. A  pápa egy rozzant bocsira 
ült, melyet msg. Doria teremtett hirtelen elő.,

Mindenütt, a hol elhaladtak hangos szóval kö
nyörögtek a pápa áldásáért. Hiába taszigálták 
őket a csendőrök, hiába igyekeztek őket kard
lapozással elriasztani, mind hasztalan volt, 
odafurakodtak a kocsihoz s a pápának ki kel
lett tartania kezét, hogy a nép azt csókjaival 
halmozza el. Nagyszerűen megható jelenetek 
voltak ezek. Naplenyugta után egy órával a 
Florenz mellett fekvő Certozába értek.

A  csendőrök a kimerült pápát agyanabba 
a házba vitték, a hol elődje YI. Pius ugyan- 
ily körülmények közt lakott; szomorúan, a 
bánattól és fáradalomtól teljesen összetörve 
ült le egy divánra; alig szólt néhány érthe
tetlen szavat, midőn Napóleon testvéreinek 
Bacciochi Erzsébetnek, Toskana azidö szerint 
kormányzójának követe jelent meg előtte, föl 
ajánlva úrnőjének szolgálatait, ü gy  határozták, 
hogy az éjjelt és a következő napot, mely tör
ténetesen vasárnap volt, itt töltik annál is in
kább, mert még nem jött semmiféle parancs, 
mely a továbbiakra nézve intézkedett volna. 
Három álmatlanul eltöltötött éjszaka után re
mélték végre, hogy egy nyugodt napjuk lesz. 
Alig aludtak azonban két-három órát, más hír
nökök érkeztek Florenzböl azzal a parancscsal, 
hogy a hol érik a pápát rögtön tudósítsák, 
miszerint azonnal tovább kell utaznia. A  pápa 
alig tudott magán uralkodni e hir hallatára. 
Halálra volt már fáradva, arc-szine szürke- 
sárga volt. — Látom már mondá elkeseredve 
— hogy a fáradalmak által megakarnak ölni, 
hiszen érzem, hogy ily  élet-móddal csak rövid, 
ideig élhetek. Páccá igyekezett őt vigasztalni, 

mennyire tőle telt, de már magában az a hír
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ünnepélyt tartott, a melyek közül a szeptember 
l5-iki..és október 6-iki gyászünnepélyek voltak.

Ösztöndíjban 3 tanuló részesült és pedig: 
Sólyom Károly és Langmár József 50—50 
frban, Schlegel Ábrahám pedig 15 írtban. Azon
kívül 6 tanuló élvezett egész, és kettő íél tan
díjmentességet. — Az akadémia költségeinek 
fedezéséhez az állam 5Ü00 írttal járult, mig 
Székesfejérvár sz. kir. város 1800 irtot adott 
az intézet fentartásához, azonkívül a fejérmegyei 
takarékpénztár 100, a szébesfej érvári pedig 50 
frtot adományozott az intézetnek.

Az igazgató jelentését követi Vértess Jó
zsef, szaktanár jelentése a vegytani és áruis- 
mereti laboratóriumban kifejtett tevékenység
ről. Nagyobb tanulmányutat két Ízben tett az 
akadémia ifjúsága és pedig egyet Bpestre, mely 
egy napig tartott, egy pedig a külföldre; ez 14 
napig tartott, s aránylag igen olcsó volt, a 
mennyiben egy-egy résztvevő csak 90 irtot 
fizetett az utazásért és teljes ellátásért. A  
keresb. akadémia személyzete nem változott, 
csak a tanári testületben van egy uj tag. Dr. 
Schiammadinger Jenő, a jogismeret tanára. A 
tanári testületből legtöbb irodalmi tevékeny
séget fejtett ki Vértess József, a kinek nagy
számú értekezései közül 5 nyomtatásban is 
megjelent. Társadalmi működést azonban a 
tanári testület minden egyes tagja fejtett ki.

Ezután ki van tüntetve a kér. akadémia 
189S—99. évi tananyaga, a mely a múlt évi
hez képest nem változott.

Az intézet segítő egyesületének könyvei 
a múlt tanév végén 1346 írt 58 kr. tiszta va
gyonnal zárultak, mig a jelen tanévben a tiszta 
vagyon: 1443 írt 53 kr. a szaporodás tehát 
101 frt 9 ) kr. A  tanári és ifjúsági könyvtárak 
is jelentékeny szaporodást tüntetnek fel, és 
pedig az első 196 kötettel, utóbbi pedig 54 
kötettel szaporodott; a tényleges állomány a 
tanári könyvtárnál 1336 kötet, az ifjúságnál 
1404 kötetben 1164 mű. — Az intézet önképző
köre 12 ülést tartott. Az intézet tanulóinak 
száma: 82, ebből a 3-ib osztályban volt 28, 
a 2-ifcban 24, és az 1-sőben 36. Kimaradtak a 
3-ik osztályból ketten, az 1-söböl pedig négyen. 
A  mi az osztályozást illeti legjobb az első
osztály, a hol 4 tiszta jeles osztályzatú tanuló 
van, mig a többi osztályban egy sincs ilyen. 
Vallásra nézve a tanulók száma egyenlően 
oszlik meg a rom kath. és az izr. valiásu ta
nulók között, egyenkint 38—38 tanulóval: azon
kívül van még ág. ev. vall. tanuló 3, és ev. ref. 
valiásu 6. — Nemzetiségre nézve legtöbb a 
magyar tanuló, (83) a kik szemben csak 5

1899. juliua 15._______________________

hogy ezután ö sem lehet környzetében, még 
jobban elszomorította. A kocsihoz kísérte és 
búcsút vett tőle. Alig engedtek annyi időt a 
pápának, hogy a karthantiak priorjától egy 
breviáriumot kérhessen.

Az ut Florenztöl Allessandriáig 6 na
pig tartott, Julius 9-töl—15-ig. Egy reg
gel nagy tömeg földmives csoportosult a 
pápa kocsija kóré, úgy hogy a tábornoknak 
meg kellett állítani a menetet, hogy a pápa 
áldást oszthasson. A  pápa örömmel teljesítette 
kívánságát, aztán egy ott térdelőtői vizet kért. 
Egyszerre megmozdult az egész tömeg. Egye
sek a csendőrök elé állottak, mások a lovakat 
tartották, a többiek a közeli házakba rohantak, 
hogy frissítőket hozzanak. Egyik ezt, másik 
azt hozott s mindegyik azt akarta, hogy ő tőle 
fogadjon el a pápa valamit, vagy legalább 
érintse kezével az odahozott dolgot. Egy paraszt, 
a ki gyönyörű gyümölcsöket dobott a pápa 
kocsijába, e rettenetes szavakkal fordult a pá
pához: Akarja? Szóljon! — (Vuole? Dica!) 
vagy mondja csak egy szóval, ha akarja, hogy 
a kísérő katonaságot meggyilják és öt meg
szabadítsák. A lig tudta őket a pápa békéltető 
szóval a tetlegességtöl visszatartani.

Genua közelében a pápát kiszállították a 
kocsiból, neki és Mgr. Doriának gyalog hintót 
hoztak, melyen a tengerpartra szállították őket. 
Hajóra szálltak, nem merve Genua városát 
érinteni.

íg y  értek Alessandriába, hol végre a pápa 
három napig pihenhetett, a mire már égetően 
szüksége volt. Idegzetét annyira megviselte a 
fárasztó utazás, hogy lolytonos lázban volt,

FEJ ÉRMEGYEI NAPLÓ.

német ajkú tanuló szerepel. .  . Az osztályozás 
statisztikájából úgy látszik, hogy a legnehezebb 
tantárgy az első osztályban a Francéin nyelv 
a mely tárgyból 18-an buktak meg, mig a 
2-ik osztályban a kereskedelmi számtan próbálta 
ki legjobban az ifjúságot. Ebből ugyanis 11-en 
nyertek elégtelen osztályzatot. Csupán egy 
tantárgyból elégtelen osztályozást nyert az I. 
és II. osztályba 2—2 tanuló, két tárgyból az 
1-ső osztályba 5, a 2-ikban 2 tanuló bukott 
meg. mig kettőnél több tantárgyból összesen 
csak egy tanuló osztályoztatott elégtelen tan- 
jegygyel. Sajnálom hogy a 3-ik tanfolyam 
nincs klasszifibálva, pedig ez lenne a legtanul
ságosabb.

A kereskedő tanoncz iskola 70 tanulót szám- 
PediS 42 osztályban 35, a máso

dikba 28, és a 3-ikba 17 tanuló járt. — Az 
értesítő végén közli az igazgatóság a tandíj- 
mentességi pályázat föltételeit s az utolsó feje
zetben a tudnivalók a jövő tanévre vannak 
felsorolva kapcsolatban azon pályákkal, a 
melyekre a kereskedelmi akadémia képesít.

- y .  - e z .
(Folytatása következit.4
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—  Lelki ezt. gyakorlatok. A szathmári ir

galmas nővérek részére P. Schlick Jézustársa
sági atya f. hó 12-én délután 5 órakor kezdte 
meg a szokásos lelkigyakorlatokat, melyen a 
a megyében levő többi társházak küldöttei is 
részt vesznek.

—  Primitia. Lechner János, fejér-egyház
megyei áldozópap e hó 12-én mutatta be első 
szent miseáldozatát a Mindenhatónak a pozso
nyi koronázó főtemplomban. Az uj misés manu- 
doktora Zandt Ödön pozsonyi prépost kanonok- 
plébános volt. A  szendbeszédet az uj misés 
nagybátyja, Gratzer Ferencz budapesti lelki- 
igazgatő mondta. A  nép zsúfolásig meg töltötte 
a tágas székesegyházat, hol a szülök, valamint 
a nagyszámú rokonok és buzgó hívek az uj 
misés áldásában részesültek.

—  Katonai lóverseny. A honvéd lovasság 
ezidei hadgyakorlatát a fej érmegyei Kálóz, 
Aba, Seregélyes, Szent-Ivón és Pötöle községek 
határában tartja. A  műveletek központja Ká-

volt, a mit sokáig nem birt volna már. Utjo- 
kat tovább folytatva, minél inkább közeledtek 
a franczia határhoz, annál inkább növe
kedett a nép lelkesedése. Mikor az első francia 
faluhoz értek, óriási néptömeg gyűlt össze, 
hogy a pápa áldását vegyék és neki részvé
tüket fejezzék ki. Grenoble lakosait már előre 
értesítették a pápa érkezéséről. Itt egy nagy
szer ü eset történt. A  saragosai spanyol hely
őrség, a mely a várost páratlan vitézséggel 
védelmezte, a túlnyomó erőtől legyőzve. Gre- 
nobleba szállitatott. Könyörögtek hogy enged
tessék meg nekik, miszerint a pápa elé 
mehessenek. Teljesítették kívánságukat s mikor 
a pápát meglátták, valamenynyien térdeikre 
hulltak s az őszfürtü agg pápa meghatva ter
jesztette ki karjait és megáldotta a napbarní
tott harezosokat. Utánuk az egész város kivo
nult a pápa elé. Grenosleban pihenőt tartottak, 
nagy tisztelettel fogadták a pápát, kihez a 
püspököt kivéve mindenki hozzájuthatott. De ju 
lius 3U-án, a város parancsnoka nem lévén otthon, 
a pápa sem mutathatta magát. A  nép azt hitte 
hogy ismét valami ármány van a dologban, a 
mi anynyira felbőszítette őket, hogy valóságos 
lázadás tört ki. Erre a pápát rögtön Valence-ba 
szállították s itt még azt sem engedték meg 
neki, hogy a fogságban elhunyt elődjének, Pius 
pápának emlék oszlopát megnézhesse.

Eközben érkezett Napóleonnak egy másik 
rendelete, melynek értelmében a pápát ismét 
vissza kellett vinni Olaszországba. Hogy mi 
indította Napóleont e rendelet kiadására, 
nem ismeretes valószínű azonban, hogy a ro- 
konszenvnek az a hatalmas megnyilvánulása
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loz. Mint értesülünk, a tisztikar a jövő héten 
Szent-Iván mellett katonai lóversenyt rendez, 
melyen József fóherezeg is részt vesz. A  fö- 
herczeg fogadására Zichy Jenő gróf a napok
ban szentiváni kastélyába érkezik, hol a föher- 
czeget néhány napig vendégül látja.

—  Tűzoltóink és az országos kongresszus. 
Az országos tözoltó-szövetség rendes évi kon
gresszusát és versenygyakorlatát ez évben 
Brassóban tartja, melyre a székesfejérvári 
tűzoltó-egylet annak rendje és módja szerint 
meghivatett. Általános elégületlenséget keltett 
tűzoltóink között a választmány szükkeblüsége, 
mely Schiammadinger Alajos indítványára ki
mondotta, hogy nem vesz részt a kongresszuson. 
Teljesen megértjük tűzoltóink elkedvetlenedését, 
ha meggondoljuk, hogy ez a 26 év óta fenn
álló egylet az előző években minő szép sikerrel 
mutatta be tudását és hivatottságát a verse
nyeken. így  1895-ben Kolozsvárott a gyorssze
relésben az országos szövetségdijat, a gyors- 
mászásban pedig az erdélyi elnöki dijat nyerte 
el a versenyző 32 testülettel szemben, úgy
szintén a millenáris esztendőben Budapestről a 
LL-ik dijat hozta el. Eme szép sikerek után 
remélhetnők, hogy az egylet most is megállná 
a helyét, — ámbár most már nem íáeidel a 
vezér. Csak nem akaiják elhitetni velünk a 
most szereplő parancsnokok, hogy az ö veze
tésük alatt szégyent vallhatnának! Passzivitá
sukat nem menti az a kifogás sem, hogy nincs 
e czélra pénzük, mert hát mért nem fordultak 
a törvényhatósághoz, mint eddig tették? Hja, 
de a drukk! — vagy csak közöny? Bármiként 
áll is azonban a dolog, annyit legalább meg
tehetnének, hogy az egylet a kongresszuson 
néhány taggal képviseltesse magát, mert azt 
méltán elvárhatni mindenkitől, hogy ha a kellő 
alkalomkor gyöngélkedik, legalább reprezentál- 
tassa magát ott, a hol kell.

— A péthi fürdő. Tudvalevő, hogy városunk 
közelében úgy a vizet és a vidék szépségét 
valamint a vasúti közlekedés kényelmét tekintve 
alig van még egy fürdő, mely a péthivel egy 
sorba állítható volna. Mért látogatják hát oly 
kevesen Péthet ? Nem azért vetjük fel ezt a 
kérdést, mintha a péthi fürdő, vagy akár a

volt az ok, melylyel a hevesvérű francziák a 
fogoly pápát körülvették. Valance-ból Avi- 
gnonba vitték a pápát, de megmagyarázhatat
lan okból fényes nappal, pedig mindenki tud
hatta, hogy Avignon lakossága mily érzel
meket táplál a szentszék iránt. Az összes la
kosság, kor-, rang- és nemkülömbség nélkül 
a pápa kocsija köré sereglett. Előkelő hölgyek 
és urak nagy összegeket fizettek, hogy a pápa 
kocsija közelébe férkőzhessenek. A. katonák 
hiába igyekeztek a tömeget visszaszorítani: 
Boisard “töltött pisztolyt szorongatott markában 
de őrizkedett attól, hogy azt használja. Mikor 
azonban látták, hogy az egész környék mind 
Avignon felé özönlik, bezáratták a város kapuit.

Végre hosszas küzdelem után átvergődtek, 
a városon. Midőn Nizzában hírét vették hogy 
a pápa városukon keresztül vonul, azonnal 
nagy készületekbe fogtak, hogy öt ünnepelhes
sék. A  Bar folyócska hidján, mely Franczia- 
országot Olaszorsággal összeköti, a pápa gyalog 
ment át. Alig lépett Itália földjére, egy nagy- 
szerű látvány tárult szemei elé- Tízezer ember 
térdelt előtte, a nélkül, hogy egy is egyetlen 
hangos szót ejtett volna. A  pápát láthatólag 
meglepte e fenséges jelent. Intett kíséretének a 
azok hátramaradva, egyedül közeledett feléjük. 
Elől térdelt az Etruria jámbor királynéja (egy 
spanyol infans nő) két gyermekével. „H ogy  
megváltozott minden" monda a királyné. ?Ue 
azért nincs még minden elveszve" felelt a papa.

Nem vagyunk ugyan Floreneben, Rómából is 
elűztek bennünket, de nézze felséged ezt a tö
meget, hallja csak üdvkiáltésait!“ Újra. felnit 
kocsijára. Nizza utczái virágokkal voltak be-
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—vendéglő nagyobb föllendülésétvalaminagyon 
a szivünkön visélnők, hanem azért, mert bosz- 
ézantónak találjuk, hogy ezt a szép üdülőhelyet 
nein élvezhetjük eléggé. Ahhoz nem letne semmi 
szavunk, ha a fürdő tulajdonos egyszerűen be
zárná a kapukat a közönség előtt és meg
szüntetné a fürdő nyilvános jellegét, mert ahhoz 
elvégre joga van; de ha már bérletbe adja, a 
bérlő pedig öles falragaszokon hívogatja oda 
a közönséget, legalább elvárhatjuk, hogy kirán
dulók pénzükért tisztességes kiszolgálásban része
süljenek. A vendéglői mizériákat ezúttal nem 
részletezzük, ott mindenki segíthet magán a hogy 
tud, vagy beéri azzal a mi van, de azt már nem 
hagyhatjuk szó nélkül, hogy a vizet is csak 
kegyelemből vesztegetik pénzért. Az uszoda 
padlózata talán akkor volt feisurolva, mikor a 
jelenlegi bérlő bevonulását tartotta, az e célra 
szolgáló kefe pedig ott úszkál a vízben, szinte 
kínálja magát a fürdözöknek, hogy egy kísér
letet tegyenek vele a lerakódott nyirok eltávo
lítására. ‘Pedig kár azér a szép kristályos vízért 
hogy úgy átjárja az iszap, mikor a lábak íel- 
tapossák. Hát még mi minden úszkál a tetején! 
A meleg fürdőről azonban nem sok rosszat 
mondhatunk, mert ott akárhányszor megesik, 
hogy egyáltalában nincs viz. Az erdei sétaút 
pihenő padjainak már csak az emlékét őrzik 
az ös kirándulók. De hogy egyebet ne említ
sünk aztán van ott egy aípinczér Ha ettől 
szelíden azt kérdi valaki: „van-e harapnivaló ?u 
ezt feleli hogy „i krobót*. Ezt edd meg fele
barátom ! — Nem lehet ott szóba állani más
sal, csak a föpinczérrel. Ez a jó ember maga 
is röstelli az állapotokat, de hát ö nem segít
het rajta. Csak arra kérjük a bérlőt, — ha 
ugyan lesz ott aki lefordítja neki ez az instan- 
cziát hogy a jövőben vagy teremtsen ott 
egy kis rendet, vagy pedig kímélje meg a 
fejérvári utczasarkokat a plakátjaitól. Leghe- 
lyesabben tenné azonban, ha szépen hazasétálna 
Űnter-Österreichba, a helyét meg átengedné 
másnak. Akkor talán visszatérne Péthre a haj
dani élet.

— Adományok a tűzoltó-egyletnek. Az Első 
magy. ált. biztosító-társaság a székesfej érvári 
tűzoltó-egyletnek 5U koronát adományozott. 
Keller Sándor székesfejérvári lakos a rendőrség 
által részére megítélt 1 irtot szintén a tűzol
tóknak adta.

—  Fölhívás. A magyarországi katholikus 
legényegyesiiletek szövetségének f. é. augusztus 
22. és 23-án Székesfej ér várott tartandó nagy
gyűlésére a jelentkezési időt f. hó 25-éig meg

hintve. A inig ott tartózkodott, a várost minden 
este fényesen kivilágították. Ájtatos énekek 
zenekisérettel hangzottak feléje. Boisard végre 
belátta, hogy nem fogolylyaí van dolga. Tel
jes szabadságot engedett a pápának, megengedte 
hogy a papságot és a kik hozzá kívántak 
menni, fogadhatta. Mikor a nép megtudta, hogy 
éjjel a pápa Nizzát elhagyja, egy előkelő hölgy
nek az az ötlete támadt, hogy a háza előtt a 
fákra lampionokat aggatott. Példáját mások is 
utánozták, eleinte csak a jámborabbak, később 
« városi elöljáróság is, úgy hogy a pápa a 
gyönyörű Riviérán Nizzától Savonnaig mind
két oldalról kivilágított diadaluton ment.

Savonnaban először 4 napon keresztül egy 
Sanson nevű családnál lakott később a püspök 
kapott parancsot, hogy húrozol kodjék palotájá
ból és engedje azt át a pápa számára. De nem 
adtak neki többet egy szobánál egy szűk elő
szobával. Asztalához meghihatott bárkit, szer
tartásmestere mindennap megkérdezhette tőle, 
hogy mit parancsol? Hozzátartozóinak havonta 
100 Lajos-aranyat fizettek s a postamesternek 
megengedték, hogy a pápa postáját személyesen 
kézbesíthesse.

Azok, a kik Rómában segédkezet nyújtot
tak ahhoz a gyalázatos ténykedéshez, mely a 
pápát fogságba, ejtette, hamarosan megkapták 
megérdemíett jutalmukat. Miollis, miután tervei 
sikerültek, az első alkalommal, midőn az árulók 
egyikét lakáson érték, azt lecsukatta, tisztjei
hez pedig igy szólt: — Uraim, zavarják haza 
ezt a csőcselék népséget!

(Folytatása következik.)
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hosszabbítom azon- tiszteletteljes kéréssel, hogy 
ezen határidőre okvetlenül jelentkezni szíves
kedjenek ; mert különben sem részletes sorrendet 
összeállítani, sem lakásokról gondoskodni nem 
lehet. Budapesten, 1869. julíus 12-én. Schiffer 
Ferencz pápai kamarás, pozsonyi kanonok, 
központi elnök.

-  Elfogott bankóhamisitók. Kitűnő fogást 
tett a csendőrség a múlt héten a fej érmegyei 
Zámoly. községben, hol két gazdaembér, név- 
szerint Csizmadia János és Nagy János sike
resen lépre csalt két nagystílű bankóhamisitót, 
kiket aztán a csendőrök szerencsésen „in flag- 
ranti“ nyakoncsiptek. Sckaffer Ferencz és Tóth 
Lajos budapesti jómadarak már régóta űzik ezt 
a jövedelmező mesterséget s a közelmúlt évek
ben az ország jelentékeny részét elárasztották 
a saját ügyes kezük alól kikerült bankjegyek
kel. Zámolyon már 1894-ben megpróbálkoztak, 
amikor Mészáros János odavaló lakostól 400 
forintot kicsaltak azon iirügygyel, hogy egy 
tarisznyára valót kap tőlük érte. Mészáros 
akkor lépre ment. de a hamis bankókból egy 
fiát sem látott. Panaszt tenni természetesen 
nem mert, mert azáltal magát is bajba keverte 
volna, sőt azóta kivándorolt Amerikába s még 
most is ott van. Újabban a fentemlitett gazda
emberekkel próbáltak üzletet csinálni, kiknek 
Schtiffer 60U frt jó  pénz ellenében 60,000 frtnyi 
magagyártotta bankót ígért. Ezek látszólag 
belementek a dologba s úgy egyeztek meg, 
hogy Nagy Jánosnak a szőlőhegyen levő prés
házában fogják a műhelyt berendezni. Az 
osztrák-magyar-bank tevékeny konkurrensei a 
hét végén meg is érkeztek s rövid értekezlet 
után a szőlőbe vonultak, hol Schaffer nyomban 
megkezdte a szükséges előmunkálatokat. Ezt 
megelőzőleg azonban a vendéglátó gazdák je
lentést tettek az elöljáróságnál. így  történt, 
hogy mikor a két pesti ur javában dolgozott 
egy öt forintos bankjegy látrajzáu, mely mun
kájuknál a zámolyi meczenások a lehető leg
ártatlanabb arczczal kibiczeltek, egyszer csak 
rájuk nyílt az ajtó s a meglepett rajzolók. 
szemben állottak a csákvári csendőrökkel. A  
csendőrök nyomban galléron csípték a jóma
darakat s bekísérték őket a községházához, 
magukkal hozva az egész bankócsináló appa
rátust. Itt Schaifer czinikus szemtelenséggel 
sietett affelett való örömének kifejezést adui, 
hogy ha már igy fordult a dolog, jó, hogy 
nem vártak holnapig a beavatkozással, mert 
akkor már kész bankókat is találtak volna, a 
mi tetemesen súlyosbítaná a helyzetet. A csend
őrök Sckiitfert és Tóthot még aznap este elszál
lították a győri szakaszparancsnoksághoz, hol 
a további nyomozás végett a szükséges intéz
kedések megtótettek.

—  Az idill vége. Simon József, ki a Bicske 
mellett levő Ó-Barok pusztán élt rideg agg- 
legényi életet, a minap este dolga végeztével 
kiállt az utczaajtóba. Ez nem újság, mondhatná 
akárki, a ki Simon Józsefet ismeri, valamint 
az sem, hogy a jelzett időben emberünk kurta 
makrájából izgatottan pöfékelt, miközben azt a 
régi de igaz közmondást forgatta fejében, hogy 
„nem  ̂ jó az embernek egyedül lenni.1* Hanem 
az már nevezetes fordulópontot képezett leg
alább Simon József életében, mikör a következő 
perczben egy szemrevaló leányzót látott eléje 
pöndörödni, hirtelenében maga sem tudta honnan. 
Talán Shiráz rózsaligeteiböl legyintette oda az 
esti szél, mert a leány, bár a maga rózsáiból 
is elhagyogatott már itt-ott egynémelyet, de 
még oly szépen tudott mosolyogni, hogy Simon 
Józsefnek menten kialudt az égő pipája, alvó 
szive pedig meggyuladott — mint a költő 
mondja. „Ki vagy ?1* — kérdezte meghatottam 
„Eleonóra1* — susogta a leány. Józsefnek sem
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kellett, több, most már bizonyos volt benne, 
hogy tündérrel van dolga, ínért Bicske felé
ilyen hevet halandó lények nem viselnek. De
nein részletezzük; a dolgot, mert keserű emlé
keket ébresztenénk Simon Józsefnek azóta ki
ábrándult lelkében. Két napig 1 ldogitotta a 
tündér, harmadnapon eltűnt. Vele együtt tűnt 
el Simon József boldogsága is, valamint rair.deh 
néven nevezendő czókmókja, a változó gúnyá
jától kezdve a csikós szőrtarisznyáig, Ez utóbbi 
körülmény gondolkozóba ejtette a mindenéből 
kifosztott embert, mert azt véges ésszel föl 
nem foghatta, hogy ugyan mi végre kellett an
nak a személynek $z ö ingósága. Nem soká 
töpreugett -azonban, hanem megjelentette az 
esetet a bicskei csendörségnél, mely azonnal 
nyomozni kezdte Szelizsón Eleonórát, a kétes 
tündérségü tényei hajadont. Talán már meg ig 
találták.

—  Kohlt Mór. Ismét megküldte levelét 
Mórunk. TJjabb próbálkozásairól ir, amelyek 
azonban nem ütnek be mindig oly sikerrel, mint 
ö gondolja, de azért Mór megteszi I- ötelességét, 
Mór nem csügged, ha most furcsa helyzete 
van is.

Igen tisztelt Szerkesztő ű r !

Mire Japánba értem, a lóversenyek szezonja 
véget ért, amin nagyon sajnálkozom . . .  Hanem 
van a japániaknak más élvezetük igy a nyár hevé
ben: a csolnakázás. Szampánnak hívják azt a kis 
széles és hátul tompafaru alkotmányt, amelyben el- 
bájolóan pihegnek tarka napernyőik alatt Tokió szép
ségei. Az én csolnakomat két izmos ficzkó hajtotta, 
egy harmadik meg ernyőt tartott a fejem fölé. -  S 
egyszerre —  ah csudálatos! —  a nyüzsgő exotikus 
csoport között gyönyörű hölgyet látok, amint bizal
masan dől hátra a csolnak bársony ülésén egy fekete 
arczu, ragyás férfi felé. Ez ő — suttogám örömtől 
remegő hangon. S a vízbe akartam ugrani, hogy ha
marább czélhoz érjek. E szándékomtól csak az a 
körülmény tartott vissza, hogy úszni nem tutiok. 
Rákiáltottam hát a két evezőre és kezemmel az 
előbb látott csolnak felé mutattam A  barna ficzkúk 
elértették szándékomat, mert pár pillanat múlva már 
a csolnak nyomában voltunk. A  hölgy elragadóan 
mosolygott felém s én boldogan hintettem feléje aj
kaimról tenyeremre pazarolt csókjaimat. Hanem to
longás támadt körülöttünk. Megbotránkozás hangjai 
csaptak fülembe s egy tartalmától megfosztott üveg 
nem éppen messzire repült fejemtől. De azért ren
dületlenül követtem volna a szép herczegnőt, ha 
evezőim, félve a botránynak Japánban igen súlyosan 
bebizonyulható következményeitől, más irányt nem 
választanak. Kitettek a partra. S ott álltam én a 
gurumaják vigyorgása közört, megfosztva szivem gyö
nyörű bálványától. Kétségbeesve tekintettem a távo
lodó szampán után és úgy láttam, közeledik felém. 
Meg is állt ott előttem a partnál s a férfi kiszállva 
b föle, udvariasan felém tartott és tiszta angol kiej
téssel tudtomra adta, hogy oly botrányt az ő család
jában még senki sem csinált, mint én, amit csudái 
is ilyen szép japáni úrtól és hidegen kijelentette, 
hogy vagy elveszem a leányát, vagy leöl. Még a 
fogam is vaczogott a halál gondolatától, mikor kér
deztem tőle: »Hogyan? —  hát nem «íi a R igó?* 
Az angol dühösen forgatja szemeit. »Uram én Van 
Blick vagyok és kijelentéseimet a? ön gyávaságával 
szemben továbbra is fönntartom. Határozzon tehát!« 
—  Elveszem a leányát, jelentettem ki kétségbeesett 
lemondással. Erre az angol karomba kapaszkodott 
es mint tehetetlen tömeget hurczolt leendő feleségem 
felé . . .

Most igy vagyok, Szerkesztő úr. Minden remé
nyem dugába dőlt. Nincs eszmém, nincs mentő gon
dolatom, hogy felette kínos helyzetemből kiszaba
dulhatnék. Rigóék ideérnek nemsokára és én fogva 
leszek. Leköt a hitvesi eskü. Tanácsot kérek, mentő 
tanácsot. Gyorsan.

Alázatos szolgája :
Kohinó Morcsitó,

kényszeritett vőlegény.
U. i. Küldjenek tanácsot, mert megöl a kétség, 

a bizonytalanság.

Nem tanácsolhatunk egyebet szegény 
munkatársunknak, minthogy azonnal üljön ha
jóra és vitorlázzon Kairóba, mert a párocska 
ott van. Mórt lóvá tették. Azt se bánjuk, ha 
haza jön, mert már jóllaktunk Japánnal.
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—  Párbaj odorral. E hó 13-án délután 
CbiDos kis látványosságban gyönyörködhettek 
a püspök-téren sétálók. Formaszerü páros viás-

Ikoaás folyt le itt a barátok előtt levő bér
kocsi állomáson két konflis között, még pedig 
ostorral. A  párbajra az adott okot, hogy Kasó 
János egy ióhpsszal megelőzte kollégáját Nyikos 
Jánost a stáczión. A  ífegszentebb jogaiban sér
tett ember rutul ^összeveszett a tolakodóval, a 
miből egész természetesen az következett, hogy 
a leghamarabb kéznél levő fegyverhez, az ostor
hoz "folyamodtak. Mikor a nyeleket már poz- 
dorjává törték egymás hátán, fogaikkal fo ly 
tattak a küzdelmet s ekkor történt, hogy 
jírikos hatalmasan belekóstolt Kasó kezefejébe. 
Ekkor azonban már a rendőrök is meghallották 
a csatazajt és a két ádáz küzködőt a kapitány
ságra vitték, hol azok egyenkint 5—5 írt bir
ságra és 1— 1 napi elzárásra ítéltettek.

— TŰZ. Seregélyesen e hó 13-án este Cseh 
István sertésólja kigyulladt s a tűz csakhamar 
átharapódzott az udvar szomszédságában levő 
Kisari János lakóházára. A  ház a hozzá tar
tozó 3 melléképülettel együtt teljesen leégett, 
sőt a szobában levő ingóságok is nagyrészben 
elhamvadtak. A  vizsgálat kiderítette, hogy a 
tüzet Czek Istvánnak Sándor nevű 5 éves fia 
okozta, ki égő gyufával játszott a sertésól kö
röl s azt meggyujtotta.

— Ki a legény a csárdában? A  minap 
este együtt borozgattak a falu legényei Mos- 
kovics György seregélyest nagyvendéglös ivójában, 
flogy történt, hogy nem, egyszer csak össze- 
marakodtak és két táborra oszolva ütlegelni 
kezdték egymást, miközben a függölámpától az 
ivópoharakig minden törhetőt összezúztak. Az 
egyik legény, a kit legjobban szorongattak, a 
benyíló szobába menekült s ott magára zárta 
az ajtót, de hiába mert a megvadult pajtások 
azt is összetörték s a szobába hatolva, siral
masan elnáspángolták szegényt. A vesztes se
reg most gyöngélkedés miatt egyelőre vissza
vonult az aratási munkáktól, a győztesek pé
pig szokás szerint följelentettek a bíróságnál.

— A Balaton bajnoka. Az esztendő úszó- 
versenyeinek legszebbike az, melyen a Balaton 
bajnoka czimért küzdenek Magyarország leg
jobb úszói, a kiknek ez úttal a Balatont kell 
átuszniok. Ez a verseny az idén julius 3 1-én 
délelőtt 10 órakor lesz. A  verseny távolsága 
légvonalban 1& km. Indulás Balaton-Füredröl, 
a Stefánia j  akt-egyesület csónakházától. Czél a 
siófoki móló. Díjazás az elsőnek nagy arany
érem bajnoki szalagon és a Balaton átúszó baj
noka 1899. évre czim. Mindazoknak kik a 
távolságot meguszszák, nagy - ezüst érem és 
oklevél. Védő Balatoni Grafl Károly, (M. U. E.) 
a ki tavaly 5 óra 3 p. és 10 mp. alatt tette 
meg az utut.

— Hadmentességi adó. A  városi hatóság 
értesíti az érdekelteket, hogy a folyó 1899. 
évre szóló hadmentességi dij kivetve lévén, a 
kivetési lajstrom a városi pénzügyi tanácsosi 
hivatalban f. évi julius 17-ik napjától, julius 
24-ik napjáig bezárólag közszemlére Pkitéve 
leend, hol az, érdekeltek által a hivatalos órák 
alatt betekinthető. Mindazok, kik ezen adóne
met már előzőleg fizetni kötelezettek vol
tak, a lajstrom kitételének napját kővető 
15 nap alatt, — azok pedig kik ezen 
adót első Ízben fizetik, ezen adónak könyvecs
kéikbe leendő beírását követő 15 nap alatt 
esetleges felszólamlásaikat, a városi közigaz-

fatási bizottsághoz czimzetten, a helybeli m. 
ír. pénzügyigazgatóságnál adhatják be.

— A kapa. Nádasd-Ladány mellett levő 
Ilona majorban Hamvai Ferencz és Nagy Ist
ván 15—16 éves béresgyerekek a napokban 
valami fölött összevesztek. Nagy a kezében 
levő kapával Hamvait úgy föbeütötte, hogy az 
eszméletlenül terült el a földön. A  gonosz 
suhanczot följelentették.

— Négy krajczár miatt. Kovács Andrásné 
apácza-utczai lakos már jó  ideje tartozott a vele 
egyházban lakó Sághi Ferencznének négy kraj- 
czárral, egy liter kukoricza árával. Sághiné 
többször követelte a pénzt, de a szegény asz- 
szony nem tudta megadni, mig végre ma reg-

fel határozottabban lépett fel. Rövid vita után 
-ovácsné, sejtvén á veszedelmet szobájában
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futott, de mielőtt ideje lett volna az ajtót na- 
R *ra*ám , a feldühölt némber berontott a egy 
éles konyha késsel megtámadta. Kovácsné a 
karján lévő csecsemőt tartottá maga elé, de a 
vérszomjas hitelező azzal sénr törődött sőt az 
alig pár hónapos gyermeket is megsebezte. A  
segély kiállításokra Németh József vasgyári 
mnnkáS' és egy arra menő rendőr besietett, kik- 
nek aztán sikerült a vad Sághinét lefegyverezni. 
Följelentették a rendőrségnél.

~ Tulprodukcio. Az országos iparoktatási 
főigazgató a következő felhivást intézte a tan
felügyelőkhöz : A  női kereskedelmi tanfolyamo
kat végzett növendékek jelentékeny része nem 
képes megfelelő foglalkozást találni, azért 
szükségesnek mutatkozik a tanfolyamok korlá
tozása. Nézetem szerint megfelelőbbnek tartom, 
ha a vidéki városokban 2—3 évenkint tartatik 
ilyen tanfolyam, ami által elérhető lesz az, 
hogy s végzek tanulók alkalmazást is nyer
hetnek.— Egyelőre a korlátozás tárgyában 
nem kívánok miniszteri rendelet provokálni, 
hanem czélszerünek tartom, hogy tanfelügyelő 
ur szives figyelmét erre a tárgyra fordítsam 
és íölkéjem, hasson oda, hogy a jövő tanévben 
ilyen tanfolyam ne szerveztessék.

— ítéletek. A  székesfej érvári törvényszék 
Nagy Sándor többször büntetett sárbogárdi 
napszámost lopás miatt 7 hónapi börtönre. — 
Kts Mária herczegfalvi illetőségű 19 éves cse
lédlányt pegig magzatelhajtás miatt 4 hónapi 
fogházbüntetésre ítélte.

—  Dr. Robitsek Ferencz nagymarosi plébá
nos harmadik zarándoklata Lourdesba. E híres 
kegyhelyre az idén is nagyobb számú résztve
vőből álló zarándoklat indul dr. Robitsek Fe
rencz esp. plébános lelki vezérlete alatt. A 
hálókocsival ellátott külön vonat augusztus hó 
2l-én indul Budapestről—Kanizsa—Prágerhof— 
Marburg—Franzensfeste—Alán át Milánóig a hol 
a társaság megpihen. Innen Génuán és a Ri
viéra mentén Marseilie-ig folytatja útját, mely 
második pihenő állomásnak van kiszemelve. 
Egy napi pihenés után egész Lourdesig utazik 
a társaság, hova augusztus 26-án, reggel érke
zik meg. Négy napi idözés után történik a 
visszautazás, szintén külön vonattal Nizzáig s 
innét 1 napi tartózkodás után Genuáig, honnan 
ismét 1 napi tartózkodás után Milano—Verona 
Franzensfesten át a társaság szeptember 5-én 
hazatér. Különös kedvezménykép a visszauta
záskor a franczia határtól kezdve az együtt 
utazás kötelezettsége megszűnik s mindenkinek 
jogában áll a társaságtól elválva, függetlenül 
tenni meg hazatérő útját. Az egész utazás ki
zárólag vasúton történik. Részvételi árák: I. 
oszt. 220 frt, II. oszt. 170 frt, I1J. oszt. 100 
frt 8 napi rendes szállodai ellátással. Részvételi 
programmok kaphatók Msgr. dr. Robitsek Fe
rencz esp. plébánosnál, Nagymaroson (Hont 
megye) ki a jelentkezéseket mármost elfogadja.

— Színes bűrczipökhöz való 'lak és krém, 
melyek a bőrnek eredeti színét visszaadják; — 
lakk, keztyübör és schewróczipökhöz való krémek 
továbbá fekete lábbeliekhez, bőröndökhöz és lószer
számokhoz való bőrkenőcs, vázilin, bőrappretura 
és lakkok, melyek a bőrt tartóssá és vízmentessé 
teszik és a bőrnek pompás fényt adnak, úgyszin
tén a Fernolendt féle világhírű czipöfénymáz, 
nyertgszappan, pntakenöcs állandóan friss minő
ségben a legolcsóbb árakon kapható: Langráf 
Gábor és fia bőr és gépszijraktárában Szckesfejér- 
várott, Jókai-utcza 8-ik szám. — A legjobb 90 fo
kos deneturált spiritusz literje 28 krért ugyanitt 
kapható, nagyobb vételnél megfelelő árenged- 
mény — Naponta postai szétküldés. 217. 6—B.
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I S  0 D A L  0 M.
Király és Haza. A  katholikus irodalom egy 

buzgó munkásának müvére hívjuk fel olvasóink 
figyelmét. Szerzője Simon Péter nyug. állami 
főgymn. tanár a Szt. István-társulat igazg. 
választm. stb. tagja, cs. és kir. nagy arany
érem birtokosa. Régebb .idő óta több jeles

munkát szerzett részint szépirodalmiakat, ré
szint történetieket A  „Király és Korona* 
czimü müve a koronázás előtti eseményekkel 
foglalkozik, a „Király és Nemzet* czimü 2 
kötetes munkájában pedig az 1875-töl 1885-ig 
terjedő korszakot, illetőleg annak egyes ki
válóbb mozzanatait jellemzi. Jelen munkája 5 
könyvben 3 vaskos kötetre terjed. Az első 
kötet (300 lap) egészen a boldogult Erzsébet 
királyné emlékének van szánva. Nem lehet 
eléggé megbecsülni azt a gyengéd honfiúi sze- 
retetet, melylyel szerző a magyarok nagy 
királynéja iránt viseltetik. Nincs mü jelenleg, 
mely a szerencsétlen véget ért királyné életét 
ily  bőven és részletesen tárgyalná. Kiterjed 
minden részletre, a nélkül azonban, hogy unal
mas lenne. Azok a kedves történetek, melyek- 
királynénk közvetlen szereplője volt, megeleve
nednek lelkünk előtt, látjuk azt a gyengéd 
szeretetet, melylyel nemzetünk iránt a kiegye
zés előtt viseltetett, csodáljuk tapintatát gyen
gédségét az elnyomottak, a szegények iránt, 
látjuk a gyász napjaiban, amidőn fiát siratja 
és újra végigéljük a borzalmas katasztrófa 
részleteit, mely öt nemzetünktől elrabolta. — 
A  második kötet <TI, könyv, 210 lap) az 
1886—88-ig terjedő eseményekkel foglalkozik 
és (III könyv 196 lap) Rudolf trónörökös életét, 
neveltetését és halálát tárgyalja. Mozaiksze- 
rüleg vannak az események egymásmellé he
lyezve, sehol sem unalmas, inkább mulattat a 
jóízű történetek elbe.-zélésévei. Az utolsó 
kötet (IV., V. könyv 2Ü0, löü japj Mária Va
léria főherczegnöröl, egyes fölmerült nagy em
berek életéröl és eseményekről szól, tárgyalja 
az egyházpolitikai törvények eredetét, a koro
názási jubileum részletes lefolyását. Meleg 
hazaszeretet, vallásos katholikus érzés jellemzi 
mindenütt. Nem csoda, hogy előbbi müveit is 
mindig oly kitüntető előzékenységgel fogadták. 
0  Felsége nagy aranyéremmel tüntette ki, 
XIII. Leó pápa müvét elfogadván, apostoli 
áldását adta reája, József föherczeg pedig 
gyémánt gyűrűvel tüntette ki. Megérdemli a 
meleg pártfogást, őszintén ajánljuk olvasóink 
jóakaratába és figyelmébe. Müveit élvezheti az 
ifjúság, de sokat tanulhat belőle a müveit és 
képzett fő is. Megrendelhető a szerzőnél: Bpest, 
Elemér-u. 36. sz.

K Ü L Ö N F É L É K .
4*4 Biczikli-tolvajok. IdŐk jele, hogy minden 

téren képződnek specziálitások. A tolvajok se ma
radtak a többi iparág mögött Azelőtt a valódi 
tolvaj mindent lopott, a mi a keze ügyébe akadt, 
manapság már csak nagyon kevés ilyen egyetemes 
tehetség létezik. A legtöbbnek meg van a maga 
speczialitása. Vannak bank-, pénztár-, zseb-, vásár
csarnok- és —  kerékpár-tolvajok. Különösen a leg
utóbbiak garázdálkodnak mostanság. Egv berlini lap 
Írja, hogy a rendőrséghez mind sűrűbben érkeznek 
följelentések biczikli lopásokról.

Ha a biczikli-tolvaj zsákmányra indul, rövid 
nadrágot ölt, hosszú harisnyát, inget, sportsapkát 
nyom a fejébe Aztán lődörög az utczan. Egv bojt 
előtt meglát egv csinos gépet. A kirakat ablakan at 
meggyőződik róla, hogy a kerékpár gazdaja épen el 
van foglalva a vásárlással. Egyszerre ráugrik a gépre 
egy-két erős nyomással már jó  m.ssze van és a 
kerékpár tulajdonosa hasztalan keresi vasparipajat. 
Más fogásokat is használnak a derék tolvajok. Va
lami csendes utczában például epen kínlódik egy 
növendék. Rögtön ott terem mellette egy fiatalúr 
kerékpár-dressben és a legsziyélyesebben tanácsokat 
osztogat neki. De a jó  fiú azért mégsem képes meg
ülni a gépet és kérve-kéri az illetőt, mutassa meg 
neki, hogyan is kell hál azt megtenni Persze az 
idegen vállalkozik erre. Hálatelt mosolyával vezeti 
eléje a növendék a vadonat uj gépet, mire az ö a -

5

0 0 0 0 0 2 5 8



6 ,

fcéntes oktató fői kap rá s a következő pillanatban 
eltűnik a jó  balek szemei elől.

Ha nyílt utczán nem akad szerencséje a ke
rékpár tolvajnak, akkor a bankok, áruházak, kávé
házak körül ólálkodik. A legártatlanabb pofával, 
kezét zsebeibe sűlyesztve álldogál ott, de azért élénk 
figyelemmel kisér minden egyes kerékpárost, a ki a 
kapun be megy bicziklijével. És jaj annak a ki mit 
sem sejtve, a kapu alatt hagyja gépét. A következő 
pillanatban ütheti a nyomát. A kerékpárt visszasze
rezni jnagyon nehéz dolog, mert az ügyes tolvaj, 
mihelyt hazaérkezik, rögtön megváltoztatja a gép 
külsejét. Raktáron vannak már nála a különböző 
gépalkatrészek, nyergek, pedálok, kormányok, abron
csok, melyeket a régebben lopott bicziklikről leszed 
és legújabb zsákmányát igyekszik vele átalakítani. 
És sikerül is neki, mert más alkatrészeket tesz reá, 
nagy gonddal levakarja a számot és gyári védjegyet. 
E manipuláczióval annyira átváltoztatja a gép kül
sejét, hogy tulajdon gazdája sem kepes ráismerni. 
Az igy átváltozott gépet azután .becsapja*, vagy 
pedig egy kisebb kerékpár-üzletben eladja. E fur
fangos eljárás daczára sikerült a minap egy rendőr
nek egy tolvajt elcsípni. Feltűnt a rendőrnek, hogy 
egy szegényes niházatu ember pompás gépet veze
tett az utczán. Érdeklődést színlelve odalépett hozzá, 
a gépet jó szemügyre vette, agyba-főbe dicsérte és 
beszélgetése végén azt kérdezte a gyanús alaktól, 
milyen az áttétele a gépnek. Olyan laikus feleletet 
adott az ipse, hogy a rendőr rögtön tisztába jött 
vele. Szépen fülön fogta s bicziklijével együtt a ka
pitányságra vitte, ahol éppen akkor jelentette be az 
igazi tulajdonos, hogy valaki ellopta a kerékpárját és 
örömmel ismerte föl a behozott biczikliben az ö el
veszett gépét.

Az ujoncz bicziklistáknak melegen ajánljuk, 
hogy siessenek mielőbb megismerkedni gépjeik al
katrészeivel, mert nem lehetetlen, hogy a fejérvári 
rendőrség, okulva a múltkori eseten szintén beok
tatja embereit a biczikli-mechanika titkaiba. így 
aztán megtörténhetik, hogy a gyanúsnak talált 
bicziklizők kínos helyzetbe kerülnek, ha megszólítás 
esetén nem tudnának a rendőrnek kielégítő szak
szerű feleletet adni.

Penész tojásban. Bizonyára sok háziasz- 
szony tapasztalta, hogy némelyik tojásban -  nem 
is oly ritka jelenség — penészgomba-telep ütötte 
tül tanyáját, de aligha akadna egy is, a ki magya
rázatát tudná adni annak, hogy miképen, mely 
utón került a penész a tojás belsejébe ? Tersze min
denki azt hiszi és nagyon természetes is az a föltevés, 
hogy a tojás meszes héja eléggé erős védő-burok 
arra nézve, hogy kívülről penész-csira ne. kerülhessen 
a tojás belsejébe. Általános is volt a hiedelem, hogy 
a penész csirái a petevezetökból jutottak a tojás bel
sejébe akkor, a mikor még a meszes héj nem bur
kolta a fehérjét. De hát a hitetlen természettudós 
nem éri be a sejtelmes magyarázattal, kísérleti bizo
nyítékokat kíván, hogy valamely nézetbe megnyugod
jék. Most meghozta ezt is a véletlen és nyomában 
a kísérletezés, csakhogy nem úgy, a mint eddig 
gondolták. A lehetetlennek taitott föltevés lett való
sággá, t, i. arról győződtek meg, hogy a penészcsira 
a tojás meszes héján keresztül is kerülhet a tojásba. 
Ne vágjunk azonban a dolognak elébe és lássuk, 
miként történt a kísérletezés és mi bírta rá arra a 
kísérletezőt. Egy franczia molnár száz rucza-tojást 
kívánt kiköltetni. de nagy ámulatára a buzgó és 
egészséges rucza-anyák alól mindössze co  ruczácska 
került ki. A többi tojás meddő maradt. Kutatván az 
ok után, ime a tojások légüregében fekete folt volt 
laiható, a mitől a tojások feltörésekor kisült, hogy 
penésztelep, mely megt ontotta a tojásokat. Az eset 
egy természet vizsga ló tudomására jutott. Nyomban 
hozzálátott a vizsgálatiul/. Mindenek előtt szemügyre 
vette â  helyet, nevezi lo m  a szalmát, a hol a ruczák 
a kerdeses tojásokat ojiák és a hol a tojások egy 
ideig feküdtek volt , i '.dália, hogy a szalmát ugyan
azon laju penész-gomb,. Ivpte el, mint a mely a to
jásokat tette lóiikte hátha a penész-gomba a szal
máról kei ült a nedves lajon keresztül a tojásba? 
Hozzáfogott a kísérleti zéshez... Tiz tyúktojást hosz- 
szasan és erősen bedöi zsőlt a penész-gomba csiráival 
és penészosirákkal behintett pamuton költette ki őket 
A tojásokban kár nem esett, a penész-gomba csirái 
nem fertőztek míg őket. A tojáshéjjra szárazán dör
zsölt gomba csirák nem hatoltak a tojás belsejébe. 
A  kísérletet akként módosította, hogy a penész-csi
rákat folyadékba vagy zsíros anyagba téve, kente; a,, 
tojás héjára. Enyvet, zm latint, vajat, zsírt és egyéb 
anyagokat haszualt. S ime, mennyire meglepő volt az
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eredmény. Minden egyes esetben, valahányszor ned
vesen kente rá a héjra a spórákat, rövid idő múlva 
a csirából fejlődő igen finom gombafónalak a hej 
pórusain keresztül könnyűséggel hatoltak a tojás bel
sejébe és ott penészgomba-telepet hoztak Jetre. 
Persze egyúttal nemsokára tönkre tették a tojás élet
képeségét. Bebizonyosodott tehát, hogy a penész
gomba-telep kívülről, a tojás mészhéján keresztül 
kerülhet a tojás belsejébe. A  fönforgó esetben a 
rucza zsirmirigyéből kiömlő zsir lehetett a közvetítő, 
a melylyel a szalmán levő gömba-csira rákenődött a 
tojás héjára és gomba-fonalakat hajtva, fúródott a 
tojás belsejébe. Látni való tehát, hogy a baromfi- 
tenyésztőknek mennyire kellene ügyelni a költő
hely tisztaságára, hogy a tojásba penész ne jusson.

K Ö Z G A J D A S Á G .
Gabona értékesítő szövetkezet.

(—) Az iparnak és mezőgazdaságnak nagy 
hátránya, hogy az iparos portékáját, a g zda 
gabonáját nem tudja kellőleg értékesíteni.

Ezen bajokon segítenek az értékesítő szö
vetkezetek, melyeknek több faja van, mint ipar
szövetkezet, borszövetkezet, községi gabona 
magtár stb.

A  francziák az értékesítő szövetkezetek 
terén már régen működnek, s annyira jutottak, 
hogy a világkiállításon az értékesítő szövetke
zetek is congressust tartanak. Mi még csak a 
kezdet kezdetén vagyunk. A  felsövidéken az 
értékesítő szövetkezetek eszméje már szóba 
került, mig Temesváron az iparkamara ipar- 
szövetkezetet létesített, — melyről egyik szám
ban bővebben fogok szólani, — s most legújab
ban a kormány foglalkozik a borszövetkezetek 
létrehozásával.

Közel vagyunk ahhoz, hogy a gazda ki
csépelt gabonáját eladja, azért most az értéke
sítő szövetkezeteknek községi gabonaraktáráról 
mondok ei egyet-mást.

A gabona még a lábán áll, s a szenzál 
már is bekopogtat a földműveshez, hogy a ga
bonát lábán vegye meg, „mert ez a gazdának 
nagyobb hasznot hajt.“ így  kecsegteti öt a 
szenzál, s bizony, ha a gazda könnyelmű vagy 
egy kis pénzre szorul, lépre is megy, megköti 
az alkut olcsó árban. A délvidéki gazdák pél
dája ezt eléggé bizonyítja, kik 4—5 írton ad
ták el előre búzáikat. A björze különben gon
doskodik aratás felé a gabonák árának leszállí
tásáról.

Mikor á gabonát csépelik, a szenzál már 
'hajnalban beszaladja a község szérűit, mint a 
méh zsong az asztag körül, beszél-beszél, s a 
gazda, mert szeretne túladni a gabonán, hogy 
ho ne száradjon, s mert az adó is nyomja a 
vállát, a szenzálnak eladja a gabonát.

A  szenzál eladja az összevásárolt gabonát 
f'gy gabonakereskedőnek, ez pedig szállítja kül
földre, s a busás perczenteket zsebre vágja, 
miután a perczentek vámját a szenzál rég ki
vette.

A kereskedő is nyer, a szenzál is nyer, 
csak a gazda vészit. Mikor ez úgy aratás után 
olvassa a gabona árának emelkedését, vakarja 
a tejét, de hiába.

A gazdák eme veszteségének elejét veszi 
a gabona értékesítő szövetkezet, a községi 
gabona magtár. Ha egy szenzál megveheti egy 
község gabonáját, összevásárolhatja azt maga 
a község is szövetkezet által. Ha a gabona
kereskedő eladhatja a malomnak vagy a köl
tőidnek a szenzáltól átvett gabonát, eladhatja 
azt maga a község is ugyanazoknak.

Összevásárolja a községi gabona magtár 
a gabonát aratás alatt, s mert eladását későbbre

„ - 1899, július

haláíztja, azért ha valaki pénzre szorulna, azt
neki előre kölcsönzi, s eladáskor leszámítja] 
A  gabonát a "szövetkezet eladja az ár emelkeí 
désekor, ezáltal eléri azt, hogy a szenzálnak 
és kereskedőnek jutott perczent megmarad á 
gazdák zsebében. A  szövetkezet ily  módon csak 
2—3(100 irtot takarítson meg a községnek, már 
elérte czélját. j

A  szövetkezet megszabadítja a községet 
az alkalmatlanságoktól, s bizonyos kereskedő* 
szellemet önt a gazdák lekébe, megtanítja őket 
a gabona kellő értékesítésére. Ebből csakis a 
gazdáknak lenne hasznuk.

Először a gazda többet kap gabonájáért, 
másodszor a búzát nem külföldre szállítanák, 
s igy kapnánk jó  magyar lisztet, végül a határ 
időüzletnek egy Kis gyönge ütést adna.

Az eszme nem rósz. A  francziáknál ha 
megvalósulhatott, talán nálunk is megfogja 
találni az úttörő férfiakat.

* Gazdák Biztosító Szövetkezete. A  biztosító 
intézetek kartelljének éz idei díjemelése telje
sen tarthatatlanná tette a magyar gazdák hely
zetét a jégbiztosítás terén. A  Gazdasági Egye
sületek Országos Szövetségének központja már 
múlt évi nagygyűlésén elhatározta, hogy egy, 
az egész országra kiterjedő tűz- és jégkár biz
tositó szövetkezet létesittessék. Az idei esemé
nyek is igazolván ezen intézmény életre kelté
sének szükségességét, az előkészítő munkálatok 
minden vonalon megindultak s ma már a moz
galom vezetői teljesen kidolgozott tervezettel 
lépnek nyilvánosságra. A  megalakítandó intéz
mény a. „ Gazdák Biztosítási Szövetkezete11 nevet 
viseli. Üzletköre a tűz és jégbiztosításra teljed 
ki. Prospektusából megtudjuk, hogy a tűznél 
az intézetek mostani dijainál kezdetben sem in
dul meg magasabb dijakkal, a jégnél pedig a 
kartell 1898. évi, tehát a díjemelés előtti dijait 
uem fogja túllépni. A  szövetkezet egy millió 
korona tartalékalap biztosítása után kezdi meg 
működését. A  tartalékalap alapítványi és üzlet
részek jegyzéséből származi1., az alapítványt 
nem jegyzők pedig beléptidijat fizetnek a tar
talékalap javára, ezenkívül az évi tiszta jöve
delemnek 50%-a is a tartalékalapot gyarapítja. 
Ez alapon a szövetkezet mindenkori fizetőké
pességének reális feltételei a legkedvezőtlenebb 
esetre is biztosítva lesznek. Az alaptőke gya
rapítására egyes nagybirtokosok eddig is je
gyeztek 20—40,000 kor. értékű alapítványokat 
s e mellett a kormány erkölcsi és anyagi tá
mogatását is kilátásba helyezte. Hogy azonban 
a szövetkezet megalakulásához szükséges egy 
millió korona biztosítva legyen, a Gazdasági 
Egyesületek Országos Szövetsége egyesülten a 
Gazdák Biztosító Szövetkezetének alapítóival, 
felhívást intéztek a magyar gazdaközönséghez. 
A  most szétküldött felhívó levelek a mozgalom 
vezetői közül a Desewffy Aurél gróf, Zselénsky 
Róbert és Széchenyi Imre grófok, Miklós Ödön 
és liubinek Gyula aláírásait viselik, akik ala
pitói üzletrészek jegyzésére kérik fel az érde
kelt birtokosságot. A  döntő lépés e szerint a 
Gazdák Biztosító Szövetkezetének létrehozása 
érdekében megtörtént. A  gazdaközönség a jelen
legi állapotokkal bizonyára nem elégedett. Az 
uj intézmény támogatása révén most alkalma 
nyílik, hogy egy igen fontos érdeke fölött az 
intézkedést kezébe vegye s a kartel támadását 
az uj szövetkezettel már a jövő évben teljesen, 
hatálytalanná tegye.

Gabonaárak.
—  1899. julius. 15. ---
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Zab .....................................6.9Ö—6-20.
Kukoricza.............................5-60—

Felelős szerkesztő; C hay 'Antal.
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1899. jnliua 15.

KÁVÉ
F i ú m é b ó l ,

közvetlen a tengeri hajóról szétküldve

i zsák 4 kgr. R ió kávé jó  izü . 4 ,6 0
x zsák 4 kgr. Portoriko kávé nagyszemü 5 .6 0
i zsák 4 kgr. Kuba kávé nagyszemü 5 .76  
i zsák 4 kgr. Portoriko gyöngykávé . 6.12
x zsák 4 kgr. kék Jáva gyöngykávé . . 6 .8 0

elvámolva, bérmentve és csomagolva j 
minden más költség nélkül.

Árjegyzéket és látképes levelezőlapot kívá
natra ingyen küld-

FRATELLI DEISINGER,
FIUME, szabad kikötő 55.

A magyarországi kávésok bevásárlási forrása.
195. 16—10

E g y  5  éves
kitűnő

V i K S l a  (S e tte r )
eladó. Czim a kiadóhivatalban. 228 4—4

FEJÉRMEGYEI NAPLÓ.

H A Z A I  G Y Á R T  M Á N  Y!

L á b b a l  t ip o r v a
lesznek a padló fénymázak, miért is tartósságot igényelnek. A ki néhány krajczár meg

takarítása végett csekélyebb értékű gyártmányokat szerez be, az

pénzét az ablakon szórja ML
Nálam csakis az általánosan jónak elismert pG dlŐ fánym áZG k kaphatók:

Sctiram m  K r is t ó f lakk- és kencze- *

* * * * * g y á r a i b ó l
A U H T IA T O T I 1*37. ÉVBEV

% Győr, Bécs, Simmering, S& Offenbaeh
Schramm Kristof-féie kezesség mellett tiszta borostyániakkból készült padló fény mázai 

-------  tartósság, fényük és keménységük tekintetében valamennyi versenygyárt
mányt felülmúlnak. A sok értéknélküli utánzások miatt kérem arra ügvelni, h<m- minden 
dobozon Schramm Kristóf neve látható legyen.

Továbbá: mosható zománcz-festékek elegáns színárnyalatban mindennemű házi
szerek, melyet bárki szaktudomány hiányában maga dolgozhat fel, alkalmas mosdó-szekrénvek, 
ajtók, ablakok, valamint falak bezománczozására konyhákban és fürdőszobákban. -  CÓpaí 
butorlakk, Copallak belső használatra Damarlakk, Bőrlakk, Száritó-firnisz, Politurlakk, 
Vaslakk és Brunolin, mely utóbbi homályos bútorokhoz használtatik, úgyszintén a többi 
lakkfélék valamenyi iparágak számára.

Különlegesség: kocsigyárosok és kocsifénvezők részére Kutschenlakk, Práparations- 
lakk, Gestellakk, Schleif és Lazurlakk eredeti I kgrammos dobozokban.

Kapható: I f j .  T ő g l  G y u la ,
főszer és festék kereskedésében Székesfejérrár.

H A Z A I  G Y Á R T M Á N Y !

3
3

2

co

213. 10—7

Főnyeremény: 50 000 korona érték
és több, kisebb-nagyobb nyeremény,

összesen  1 0 0 6  n yerem én y  100,000 k oron a  értékben ,

Egy sorsjegy ára 20 krajczár.
Az össses nyereményeket kívánatra 20°/o levonással azonnal készpénzben beváltja 

Budapesten: a „H erm es“ Magyar Általános 7áltóüzlet Részvénytársaság, V., Dorottya-utcza 8., 
vagy Szegeden :  a Szegedi Kereskedelmi és Iparbank.

Ezen pénzintézetek a nyerő kívánságára készek az 60.000 korona értéka főnyerem ényt
egy hasonértéki) szegedi mintaszerűen berendezett tanyai gazdasággal is becserélni.

Hozás Szegeden, a kiállítás utolsó napján, 1899. szept. 10-én este ó órakor.
Sorsjegyek kaphatók bank- és oiltbüzletekben, az összes dohánytőzsdékben és egyéb elárusító helyeken.

Viszontelurusitók forduljanak a kiállítást rendező 

S a z d a s á g i  S g y e s ü l e t e f í  ( S r s z á g o s  S z ö v é t s e g e f i e z r  

B u d a p e s t ,  IX . ,  Ü l l ő i - u t  28., K ö z t e le k .
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FEJÉRMEGYEI NAPLÓ 1899. július 15.

Q B
m m

Vasúti menetrend.
Érvényes 1899. május 1-töl október 1-ig.

Budapest
ÍDdul

Szem. v. 6.5üreg. 
G yors v. S.OOreg. 
Szem. v. 1.30 d. u. 
Szem. v. 4.25 d. u.

Székesfejérvár N.-Kanissa 
érkezik indul érkezik

9.01 a. e. 9.26 d .e . 1.40 d. u. 
9.16 d .e . 9.21 d .e . 11.57 d .e .  
3.35 d. u. 3.45 d. u. 8.05 este 

U/1CU1. .. ... 6.22 este 6.32 este S.40 este*)
G v o rsv . 8 .0 0 este 9 .l7este  9.22este 12.07 éjjel 
Szem. v. 9.25 este 11.33 este 11.43 este 3.52 éjjel 

*) Csak junius 1-töl közi. B oglárig.

N.-Kanizsa Székesfejérvár Budapest 
indul érkezik indul érkezik

Szem. v. 12.15 éjjel 4 .l6 reg . 4 .24reg. 6.32 reg.
G yors v. 5.47 reg. 8.27 reg. S.35reg. 9.53 reg.
Szem. v. **) **) 7 .05reg. 8.5S reg.
Szem. v. 9 .3 0 d .e. 2.03 d.u. 2 .35d.u . 4 .4 2 d.u . 
Szem. v. 2 .00d .u . 6 .13d.u . 6.23 este 8 .33este
G y őr s v. 5.03 este 7.48 este 7.58 este 9.20 este

**) .lunius 1-töl Boglártól közlekedik , 
honn an indul reggel 5 óra 5 perczkor.

h u : -  J-tol ssspt, 13-ig mit- és ünnepnap közlekedik,
Boglár Székesfehérvár Budapest

indul érkezik indul érkezik
Sz. v. 7.35 est 9.45 este 9.5-1 este 11.25 este

■ Komárom Székesfejérvár
indul érkezik

Szem. v. 4.07 reg. 6.54 reg.
Szem. v. 12.14 d. u. 2.27 d. u.
V égy. v. 6.2U este 11."9 éjjel

Székesfejérvár Komárom
indul érkezik

Szem. v. 6.15 reg. S.40 reg.
V egy. v. 10.0U d. e. 2.50 d. u.
Szem. v. 9.32 este 12.32 éjjel

Székesfejérvár Veszprém Veszprém Székesfejérvár 
indul érkezik indul érkezik

Sz. v. 9.31 d. e. 10.45 d. e. V . v. 5.23 reg. 6.49 reg. 
V .v .  1 .00d.u. 2.33 d.u . S z .v .7.07reg. 8 .2 2 reg. 
V. v. 9 .27este 11.00éjjel Sz. v .4.52 d.u . 6.03 este 

T. v. 7.19 este 10.09este*) 
*' .Junius 1 -töl szept. 15-ig minden ünnep 

és vasárnap valamint csütörtökön közi. Indul 
Petiiről s  óra 27 p. este.

Székesfejérvár
indul

Y. v.S.40 reg.
V . v. 3.50 d. n.

Adony-Szabolcs 
érkezik

9.54. reg. 
5.17. d.u.

Paks
érkezik
2.33 d. u.
9.33 este

Paks Adony-Szabolcs Székesfejérvár
indul érkezik érkezik

V. v. 2.00 éjjel ti.23 reg. 7.40 reg.
V. v. 1.29 ií. u. 6.06 este 7.25 este

Székesfejérvár Bicske
indul érkezik

V. v. 9.30 reg. 12.31 d. u.
V. v. 2.10 d. u. 4.53 d. u.

Bicske
indul

V. v. 5 35 reg.
V. v. 6.30 este

Székesfejérvár
indul

V. v. 9.22 reg.
V. v. 2.50d.u.

Sárbogárd
indul

Y. v. 6.1 Öreg.
V. v. 12.15 délben

Székesfejérvár
érkezik

8.10 reg. 
9.12 este,

Sárbogárd
érkezik

10.56 d. e. 
4.30 d. u.

Székesfejérvár
érkezik

7.55 reg.
1.55 d. u.

ALAI»ITT*TOTT 1X71.

‘•A?

S Z Á M M E R  I M R E
könyvnyomdája (gőzerővel) 

K Ö N Y V K Ö T É S Z E T E  
ES IHELHUKMTÁU

SZÉKESFEJÉRVAROTT. —

Készít minden néven nevezendő

AKAf.
Raktárt tart kész nyomtatványokból:

Városi és községi elöljárók és árvaatyák számára. Szolgabirói hivataloknak. 
Ügyvédek, járásbíróságok és végrehajtók részére. Róm. kath. és ref. lelkészi hivatalok 
számára. Takarékpénztárak, segély-egyletek, kaszinók és olvasókörök részére. Uradalmak, 
bérlők és gazdák számára. Gyógyszertártulajdonosok részére. Kereskedők, iparosok és 
ipartársulatok számára. Szállodatulajdonosok és vendéglősök számára.

Továbbá:

IRÓPAPIROK, LEVÉLBORITÉKOK és LEVÉLPAPÍROKBÓL.
nemkülönben

IRODAI SZEREKBŐL:
tinták, iróno!;, valódi nczH- es Mollal; íoHnjelek, pecsátviaszknk s tóbh effélékből jntánjos árak mellett!

Meghívó-, belepti-, K im - ős látogató-jegyek d íszesen !

dZincs többé lábfájás
sem tyúkszem, sem izzad ós láb, nincs többé bőrkemónyedés, 

sem lábdaganat, n in cs töb b é  fa gyos  láb, sem  lábégés. 
Rövid idei viselés Tit.ín m egkönnyebbül a járása annak ki 
czipőit £)p. f j ő g y c s - f c l e  az egész világon szabadalmazott 

usbest-uüpbetetLel látja el.
Számtalan köszönő levelek közül csak kettőt említünk. 

k ö s z ö n e t n y i l v á n í t á s . 
ő  cs. és kir. Fensége Lipót Salvatoi* Föherczeg udvarmesteri hivatala.

ílt alános Asbestáru-Gyár. Budapest
Cs. es kir. Ó Fensége Lip«'*t Salvator föherczeg az asbesttcl bélelt czlpőivel nagyon 

megvan elégedve. Hosszabb gyalog kirándulási in használta e czipőket és érezte, hogy 
labai nem úgy fáradtak ki, mint más köz.,'ínséges czipöknél. Küldök egy pár vadász-czipőt, 
hogy annak a mintájára készítsenek másikat aspesttalpbéléssei, ugyanannál a czipésznél s 
aztán küldje ide.

Hisszük, hogy e vadászczip'ők ép oly jók lesznek és ép oly megfelelők, a mint meg
felelők voltak a szalonczipők.

Zágráb, i 8q8. julius hó 8-án. K R A H L, huszárkapitány.
Magyarország volt miniszterelnöke, a  közigazgatási bíróság elnöke, a  

következőket írja :
T  .sztelt Doktor ur!

az ' sbest betetü czipők kitíinóeknek bizonyultak, szilárdan és puhán járok; megszűnt 
minden lábfájásom, úgy hogy —  azt hiszem — lábbajom semmi további orvoslást nem igényel. 

Szives tanácsát köszöni
Dánáson, 1897. évi szeptember 17-én tisztelő hive Vekerle Sándor.

Az aspest talpbetétek kitűnőségét legjobban bizanyitja az is, hogy a cs. kir. közös hadseregnek és a  
m. kir. honvédségnek már eddig is

22500 p á r  s z  á l l í t a t  ott.
Nagybani elárusító*: az Országos Központi főraktárban. Általános Asbestáru-Gyár betéti társaság. 

Budapest VI. Szív utcza 18.
Páronkint való elárusitás Székesfejérvár és Fejérmegye részére.

Ix&ngraf Gábor és pia bőr- cs czlpész kellékek áruházában
Székesfejérvároü, belváros Jókai-utcza 8.

Férfiak és nők részére Á r a k :  Leányok és fiuk részére

■»“ ■“ * £  A * . : : :  : - S _  | : :  : z iS  £
Hintő por csomag 30 kr.

ViBontelirnsltébaak megfelelő engedmény, 
naponta poztai szétküldés oaakU utánvéttel, vagy a pénz előlegea beküldőié mellett. — 

Csomagolást Ingyen.

Nyomatott Számmar Imrénél, Székeafejérvárott.
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